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BesonacHoct

» OnacHocT OT HapaHsBaHe! O6WKHOBeHWTe GaTepuu MoraT fa ekcnnoavpar npu
3apexpaHe. 3apexpante camo Ni-MH npesapexpawm ce 6atepun, He OGUKHOBEHU
6Gatepuu. B MHTerpupaHa GyHKUMA 3a 3aWWTHO M3KMIOYBaHe W GyHKUMA 3a genta-V
v3KnloyBaHe. P> 3arpABaHeTo Ha NpesapexaalyuTe ce 6aTepum No Bpeme Ha 3apexaaHeTo
e HopmanHo. P HuKora He 3apexpaite pbXKAAcanu, MOBPEAEHW UMK Tevalm
npesapexnaalum ce 6atepuu. > He oTBapaiiTe, He XBbPNIANTE B OMbH 1 HE NPEAN3BUKBaITE
KbCO CbeHeHVe C npesapexpalunTe ce 6atepuu. B B cnyuvail Ha noBpesa/cuynsaHe,
CBbpXETe Ce C Thprosewa Ha Varta.

To3n ypen Moxe [a ce M3non3ea OT fela Haj 8-rOAWLHA Bb3PACT, KaKTO 1 OT Xopa C

not included!
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orp ¢M3MH€CKM, CeTUBHU WU YMCTBEHN CI'IO(OGHOCTM, unu nunca Ha onut n
NO3HaHUA, ako ca HabniofaBaHy / WHCTPYKTUpaHW 1 pa3bupat onacHoctute. [leuya He
TPﬂ6Ea Aa cuurpaar cypepa. MoumncreaHeTo 1 noAApbXKKaTa He TpﬂﬁEa Aa ce n3BbpLBart ot
Aeua, OCBEH aKo Te He Ca Haj 8'I’0LlVILLIHa Bb3pacT n ca Ha6ﬂl0ﬂaBaHM.

Kak a usnonssare 3apAgHOTO YCTPOMCTBO

Qur. 1a: CBbpxeTe Kaben.

@ur. 1b: 3apAgHOTO YCTPOICTBO MOXe fa Ce 13non3sa n Cbe ctaHaapteH USB nopr (5V,
MuH. 500mA) 1 USB kaben (e e BKilioueH).

@ur. 2: BkapaTe 6atepun. Ul ABaTa Kpas Ha 6aTtepusaTa TpaGBa Aa 6bAaT CBbp3aHU.
MpenopbuuTenHata TemnepaTypa Ha okonHata cpepa e ot 0° C po 40° C

2a) eanH MUraLy cBETOAMOA: 3apex/aHe, CbCToAHME Ha 3apaA noA 50%

26) equH CTaTUuYeH CBETOAMOA, €AVH MWraly CBETOAWOA: 3apexjaHe, CbCTOAHWE Ha
3apexpaaHe no-Bucoko ot 50%

28B) A1Ba CTATMYHM CBETOAMIOAIA: 3aPEX/IAHETO € 3aBbPLUIMIO

2r) aBa Muray ceeTovona: Mpeluika, nolua 6atepus U rpeteH Tun 6atepus

TaiimepbT NpeAnassa npesapexpjalyuTe ce 6atepun ot npesapexaaHe. MpekbcsaHe Ha
3axpaHBaHETO lie pecrapTupa Taiimepa. OYHKUMATA 33 KOHTPON Ha 3apexgaHerto
npepgnassa GatepuuTe OT npesapexpaHe. MaxHete 6atepuute cnef Kato 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO € U3KIOYEHO OT eNeKTPMYeCKaTa Mpexa.

1) 3awwra Ha okonHaTa cpepa
3a fja ce u3berHat NpobsiemMm C OKoNHaTa cpeaa 1 34PaBeTo, NoPaaN OMacHMTE BELeCTBa B
eNeKTPUYECKITE 1 eNIEKTPOHHUTE CTOKM, YPEANTE, KOUTO Ca 0603HAUYEHN C TO3M CUMBON, HE
TpA6Ba Aa Ce N3XBBLPIAT C 06LIMTE OTNAAbLV, a Aa Ce Bb3CTaHOBAT, U3MON3BaT 3a Apyra Len
VNN peunKnMpar. 3a noBeye MHGOPMaLMA OTHOCHO PELMKINPAHETO, MOMs, CBbpXKeTe Ce C
0TOPU3NPaHIUTE MECTHM BNacTy.
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Bezpeénost

» Nebezpedi urazu! Primarni baterie mohou pii nabijeni vybuchnout. Nabijejte pouze
akumulatory NiMH, nikoliv primarni baterie. » Integrované bezpe¢nostni vypnuti a funkce
vypinani minus delta V. » Zahfivani akumulatori pfi nabijeni je béznym jevem.
» Nepouzivejte nikdy zkorodované, poskozené nebo vyteklé akumulatory. » Akumulato-
ry neotevirejte, neodhazujte do ohné ani nezkratujte konce pfipojek. » V piipadé
poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zbozi VARTA.

Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které vyrobek nikdy nepouzivaly nebo
jej neznaji, pokud tak cini pod dozorem/byly pouceny a rozumi souvisejicim rizikim. S
pristrojem si nesméji hrat déti. Déti nesméji provadét ¢isténi a béznou udrzbu, pokud
nedosahly véku alespori 8 let a nejsou-li pod dozorem.

Pouziti nabijecky

Obrazek 1a: Zapojte kabel.

Obrazek 1b: Nabijecku Ize pouzivat rovnéz se standardnim USB portem (5 V, min. 500 mA)
a USB kabelem (neni soucasti dodavky).

Obrazek 2: Vlozte akumulatory. Kazdy akumulator se musi dotykat obou kontakt.
Doporucend okolni teplota je od 0 °C do 40 °C

2a) jedna blikajici LED: Nabijeni, stav nabiti pod 50 %

2b) jedna staticka LED, jedna blikajici LED: Nabijeni, stav nabiti nad 50 %

2c) dvé statické LED: Nabijeni dokonceno

2d) dvé blikajici LED: Chyba, $patny ¢lanek nebo $patny typ baterie

Casovat chrani akumulétory pied prebitim.Kazdé zastréeni nabijecky do zasuvky spusti
¢asovac znova.Nabijeci pojistka chrani akumulatory pred prebitim.Pokud nabijecka neni
pfipojena na sit, akumulatory vyjméte.

1) Ekologie

Pfedchézejte ekologickym a zdravotnim problémum zplisobenym nebezpe¢nymi latkami v
elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznacend timto symbolem nelze
likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu, nybrz je tieba je recyklovat ¢i jingm
zpUsobem vyuzit. Za Ucelem ziskani dalSich informaci o problematice recyklace se laskavé
obratte na pfislusny dfad.
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Sicherheit

» Verletzungsgefahr! Primarbatterien konnen beim Laden explodieren. Nur Ni-MH Akkus,
keine Primérbatterien laden. » Integrierte Sicherheitszeitabschaltung und Delta-V-Ab-
schaltung. » Eine Erwarmung der Akkus beim Aufladen ist normal. » Niemals korrodierte,
beschédigte oder ausgelaufene Akkus aufladen. » Akkus nicht 6ffnen, ins Feuer werfen
oder kurzschlieBen » Bei Schaden/ Stérungen VARTA- Handler kontaktieren.

Dieses Gerét ist fiir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren und élter sowie von Personen mit
eingeschrankten Physischen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten geeignet, wenn
ihnen die Handhabung erkléart wurde/ sie dabei beaufsichtigt werden und ihnen die damit
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen. Die
Reinigung und Instandhaltung des Geréts darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es
sei denn sie sind &lter als 8 Jahre und werden dabei beaufsichtigt.

Verwenden des Ladegerites

Bild 1a: Kabel anschlieBen

Bild 1b: Ladegerat kann auch iiber Standard USB (5V, min.500mA) und USB-Kabel (nicht
inclusive) betrieben werden.

Bild 2: Akkus einlegen. Jeder Akku muss beide Kontakte beriihren.

Das Ladegerét kann im Temperaturbereich von 0°C bis 40°C betrieben werden.

2a) eine LED blinkt: Aufladung, Akkuladung unter 50%

2b) eine LED leuchtet, die zweite LED blinkt: Aufladung, Akkuladung tiber 50%"

2¢) beide LED's leuchten: Akku vollstandig aufgeladen

2d) beide LED's blinken: Fehler, defekte oder falsche Batterie eingelegt

Timer schitzt die Akkus vor Ubel_'ladung. Jedes Einstecken startet den Timer neu.
Ladekontrolle schiitzt die Akkus vor Uberladung. Bei nicht angeschlossenem Ladegerét die
Akkus entnehmen.

1) Umweltschutz

Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch geféhrliche Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten, dirfen Gerate, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind,
nicht mit dem unsortierten Hausmdill entsorgt werden, sondern missen wiederverwendet
oder verwertet werden. Fiir weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich
bitte an die jeweils zustandige Behérde.
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Sikkerhed

» Risiko for personskade! Primaere batterier kan eksplodere under opladning. Oplad kun
Ni-MH genopladelige batterier, ikke primaere batterier. » Integreret sikkerhedsafbryder og
minus delta-V afbryderfunktion. » Det er normalt, at batterierne bliver varme under
opladning. » Oplad aldrig batterier, der er korroderede, beskadigede eller udlgbne. »
Batterier ma ikke abnes, braendes eller kortsluttes. » Kontakt VARTA forhandleren ved
skader/fejl.

Dette apparat kan anvendes af born fra 8 & og derover og personer hvis fysiske,
sansemaessige eller mentale evner er nedsat, eller personer uden den fornedne erfaring,
hvis de er blevet instrueret/har veeret under opsyn og forstér de forbundne farer. Bern mé
ikke lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse mé ikke foretages af bern,
medmindre de holdes under opsyn.

Brug af opladeren

i Tilslut kablet.

: Opladeren kan ogsa anvendes med en standard USB-port (5V, min. 500 mA) og et
USB-kabel (medfelger ikke).

Fig. 2: Indsaet batterier. Hvert batteri skal bergre kontakterne i begge ender.

Den anbefalede omgivende temperatur ligger mellem 0° C og 40° C

2a) én LED blinker: Oplader, ladestatus under 50 %

2b) én LED lyser, én LED blinker: Oplader, ladestatus over 50 %

2¢) to LED'er lyser: Opladning fuldfert

2d) to LED'er blinker: Fejl, defekt batteri eller forkert batteritype

Timeren beskytter de genopladelige batterier fra overopladning. Timeren starter forfra ved
hver tilslutning. Opladningskontrollen beskytter batterierne mod overopladning.
Tag batterierne ud, nér opladeren ikke er i brug.

1) Miljpbeskyttelse

For at undga milje- og sundhedsproblemer pa grund af farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk udstyr ma apparater med dette symbol ikke bortskaffes som husholdningsaf-
fald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug
fas hos de lokale ansvarlige myndigheder.

Seguridad

» Verletzungsgefahr! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas. Cargar
unicamente pilas Ni-MH, nunca pilas alcalinas/zinc carbon. » Dispositivos de desconexion
de seguridad y proteccion Delta-V (proteccion por sobrecarga) integrados. » Es normal
que durante la carga las pilas se calienten. » No cargar nunca pilas en estado de
corrosion, danadas o que se hayan derramado. » No abrir las pilas, ni lanzarlas al fuego, ni
ponerlas en cortocircuito. ®» En caso de dafos/averias ponerse en contacto con el
distribuidor de VARTA.

Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afos y por personas con
discapacidad fisica, mental o sensorial o sin experiencia en su manejo, siempre que sean
supervisadas o guiadas por otra persona y comprendan los posibles riesgos. Los nifios no
deben jugar con el aparato. Los nifios solo deben realizar tareas de limpieza y
mantenimiento si son mayores de 8 afos y estan supervisados por un adulto.

Uso del cargador

Imagen 1a: Conectar el cable.

Imagen 1b: El cargador también puede usarse con un puerto USB estandar (5 V, min. 500
mA) y un cable USB (no incluido).

Imagen 2: Insertar las pilas. Cada pila tiene que tocar los dos contactos.

La temperatura ambiente recomendada es de 0 °C a 40 °C

2a) un LED parpadeando: cargando, estado de la carga por debajo del 50 %

2b) un LED estatico, un LED parpadeando: cargando, estado de la carga por encima del 50 %
2c) dos LED estaticos: la carga se ha completado

2d) dos LED parpadeando: error, pila en mal estado o tipo de pila incorrecto

El temporizador protege las pilas de una sobrecarga. Cada vez que se interrumpe el
suministro de corriente, el temporizador se reinicia. El control de carga protege las pilas de
una sobrecarga. Si el cargador no esta enchufado, extraer las pilas.

1) Proteccion del Medio Ambiente

Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos
contenidos en aparatos eléctricos o electronicos marcados con este simbolo, dichos
aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino que deben ser
reciclados o reutilizados. Para mas informacion sobre el tema del reciclaje, dirijase a la
autoridad competente.
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Sécurité

» Risque de blessure! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge. Charger
uniquement des batteries Ni-MH et non les piles alcalines. » Coupure de sécurité intégrée
et coupure delta V. » Il est normal que la batterie chauffe lors de la charge. » Ne jamais
charger de batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite. » Ne pas ouvrir les
batteries, les jeter dans le feu ou les court-circuiter. » Contacter le revendeur de VARTA en
cas de dommages/défaut
Cetappareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes aux
aptitudes physiques, sensorielles ou mentales réduites ou ne possédant pas I'expérience
et les connaissances suffisantes, pour autant que ces personnes soient supervisées/aient
requ des instructions et soient conscientes des risques encourus. Les enfants ne peuvent
pas jouer avec 'appareil. Le nettoyage et I'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins qu'ils ne soient agés de plus de 8 ans et qu'ils soient
supervisés.

Utilisation du chargeur

lllustration n°1a: Raccorder le cable.

Illustration n°1b: Le chargeur peut étre utilisé également avec un port USB standard (5 V,
500 mA min.) et un cable USB (non fourni).

lllustration n°2: Insérer les accumulateurs. Chaque pile doit étre connectée aux deux poles.
La température ambiante recommandée est de 0 °C a 40 °C

2a) Une LED clignotante : en charge, état de charge inférieur a 50 %

2b) Une LED allumée, une LED clignotante : en charge, état de charge supérieur a 50 %
2c) Deux LED allumées : charge terminée

2d) Deux LED clignotantes : erreur, cellule défectueuse ou type de batterie incorrect

Le minuteur protége les batteries de la surcharge. Chaque branchement relance le
minuteur. Le contréle de charge protége les batteries contre toute surcharge. Retirer les
batteries si le chargeur n'est pas branché.

1) Protection de I'environnement

Pour éviter les atteintes a I'environnement et les problémes de santé causés par des
substances dangereuses dans les appareils électriques et électroniques, les appareils qui
sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers
mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations sur le recyclage,
veuillez vous adresser aux autorités responsables.
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Turvallisuus

» Loukkaantumisvaara! Alkaliparistot voivat rajahtaa ladattaessa. Ald lataa alkaliparistoja,
vaan ainoastaan Ni-MH-akkuja. » Integroitu turvakatkaisun ohjaus ja miinus delta-V
~katkaisutoiminto. B Akkujen limpeneminen ladattaessa on normaalia. » ALA
milloinkaan lataa sydpyneitd, vahingoittuneita tai vuotaneita akkuja. » Ala avaa akkua,
heita sita tuleen tai aseta sitd oikosulkuun. » Vaurioiden/virheiden ilmetessa ota yhteys
VARTA-jélleenmyyjaan.

Laitetta saavat kdyttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilGt, joiden fyysinen, aistienvarainen tai
henkinen toimintakyky on heikentynyt, tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitd
valvotaan/ohjeistetaan, ja he ymmértavat kayttoon liittyvét vaarat. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivét saa puhdistaa tai tehdd hoitotoimia, jos he eivét ole yli 8-vuotiaita ja
valvonnan alla.

Laturin kayt
Kuva 1a: Liita johto paikalleen.

Kuva 1b: Laturia voi kdyttdéd myos tavallisen USB-portin (5 V, vahintaan 500 mA) ja
USB-kaapelin (myydaén erikseen) avulla.

Kuva 2: Laita akut paikoilleen. Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia.

Suositeltu ympariston ldmpaotila on 0..40 °C

2a) Yksi LED-valo vilkkuu: lataus kaynnissa, varaustila alle 50 %

2b) Yksi staattinen LED-valo, yksi vilkkuva LED-valo: lataus kdynnissé, varaustila yli 50 %
2c) Kaksi staattista LED-valoa: lataus valmis

2d) Kaksi vilkkuvaa LED-valoa: virhe, huono akkukenno tai vaara akkutyyppi

Ajastin suojaa akkuja ylilataamiselta. Ajastin kaynnistyy uudelleen aina, kun laturi liitetaan
pistorasiaan. Latauksen ohjaus suojaa akkuja ylilataamiselta. Poista akut, kun laturia ei ole
liitetty séhkoverkkoon.

1) Ympiristonsuojelu

Sahko- ja elektroniikkalaitteiden sisaltdmien vaarallisten aineiden aiheuttamien
ymparist6- ja terveysongelmien valttamiseksi télla symbolilla merkittyja laitteita ei saa
havittaa lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kdyttaa uudelleen tai
kierrattaa. Kysy lisatietoja kierratyksestd paikallisilta viranomaisilta.
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Safety

» Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only Ni-MH
rechargeable batteries, no primary batteries. » Integrated safety shutdown control and
minus delta-V cut-off function. » A heating of rechargeable batteries while charging is
usual. » Never charge corroded, damaged or leaking rechargeable batteries. » Do not
open, throw into fire or short-circuit rechargeable batteries. » In case of damages/malfun-
ction please contact a VARTA dealer.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

How to use the charger

Fig. 1a: Attach cable

Fig. 1b: Charger can be used also with a standard USB port (5V, min. 500mA) and USB
cable (not included).

Fig. 2: Insert batteries. Both contacts of the battery must be connected.

The recommended ambient temperature is from 0° C and 40° C

2a) one flashing LED: Charging, state of charge below 50%

2b) one static LED, one flashing LED: Charging, state of charge higher 50%

2¢) two static LED's: charging completed

2d) two flashing LED's: Error, bad cell or wrong battery type

The timer protects the rechargeable batteries from overcharging. Interrupting the power
supply restarts the timer. Charging control function protects the batteries from
overcharging. Remove the batteries when the charger is unplugged.

1) Environmental Protection

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical
and electronic goods, appliances marked with this symbol mustn’t be disposed of with
unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further information on
recycling please contact your local city council.
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Acpdleia

» Kivéuvog tpaupatiopod! Ot am\éq pmatapiec PMOpei va eKpayouv O TEPIMTWON
enavagoptionc. EmavagopTilete povo emavagopti{dueves pmatapieg Ni-MH, moté amég
pnatapiec. » Evowpatwpévn Siataén Sakommg Aertoupyiag Kat Aerroupyia Stakomrg
Aoyw Siagopdg téong (Delta-V). » H avénon tng Beppokpaciag Twv emavagopti{dpevwy
HIaTapIiV Kata my enavaeopTion Bewpeitat guatoloyikn. B Mnv emavagoptilete moté
emava@opti{OpeveS pmatapieg mou @épouv ixvn o&eidwong, {nuiag i Stapporc. » Mnv
QVOIVETE TIG EMaVAQOPTI(OHEVEG UMATAPIEG, PNV TIG PIXVETE OTN QWTIA KAl MV TIC
Bpayukukh@vete. B Te mepimtwon (nUiag/BAABNG, EMKOIVWVACTE HE TOV QVTITPOOWTO
¢ VARTA.

H mapovoa cuokeur umopei va xpnotponoinei and maidid nhikiag dvw Twv 8 £Twv Kat
dTopa HE PEIWHEVEG OWHATIKEG, aloBNTAPIEG 1} SIavoNTIKES IKAVOTNTEG 1] dTopa Tou Sev
SilaBétouv emapkr| epmelpia i yvwon, umd v mpolmdBeon 6T Ba Bpiokovtal umd
emiBAeyn 1 Ba AaBouv oxeTIKEG 0SNYIEC KAl KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOU EVEXEL N XPrioN
G ouokeung. Ta maidia Sev MPEMel va XPNOIHOMOIOUY TN OUOKEVr w¢ maixvidt. O
KaBapIopOE Kal n oUVTAPNGN amd XproTn Sev TPEMEL va TpaypatomolobvTal and maidid,
EKTOG KL aV ival Gvw Twv 8 TV Kat Bpiokovtal umo emiPAeyn.

Xprion TG CUGKEUNG PopTIONG

Ewkéva 1a: ZuvSéoTe To Kahwsio.

Ewkéva 1b: O @opTioTrc pmopei va xpnotpomotndei kat pe pia otdvtap 00pa USB (5V, eAdy.
500mA) kat kahwdto USB (Sev mephapBaveta).

Eikéva 2: TomoBetrioTe Tig enavagopTi{OpeveC pumatapied. Mpémel va Kavouv enagr Kai ot
800 TTONOI TWV EMAVAPOPTIOHEVWY UTTATAPIDV.

H ouviotwpevn Beppokpacia mepiBahovtog ivat amd 0° C éwg 40° C

2a) pia LED mou avaBooPriver: DopTilel, kKatdotaon gopTiong Katw Tou 50%

2b) pia otaBepd avappévn LED, pia LED mou avaBooprivet: Qoprilel, katdotaon ¢popTiong
Avw Tou 50%

2¢) 8vo ataBepd avappéveg LED: H @option ohokAnpwOnke

2d) 800 LED mou avaBoopPrivouv: ZAaNpa, KateoTpappuévo otolxeio i AavBacuévog Tumog
unatapiag.

O XPOVOSIaKOMTNG TMPOCTATEVEL TIG EMAVAPOPTI(OUEVEG HIATAPiES amo evOEXOHEVN
uMEPPOPTION. Me KaBe OUVSEDN NG CUOKEUNG POPTIONG, O XPOVOSIaKOMTNG EeKIvd amd
v apxr. H Aerroupyia eNéyxou @OPTIONG POCTATEVEL TIG EMAVAPOPTI(OHEVEC MTaTapieq
and evdexopevn umePPOPTION. OTaV AMOCUVEECETE T GUOKEUT POPTIONG, APAIPECTE TIG
EMAVAPOPTI{OUEVES PTTOTAPIEG.

1) Npoctacia Tou mepiBaAAovrog

Mpog amoguyr mpoKANoNG evdexopevwy mpoBANUATWY yia To mePIBANNOV Kat TNV uyeia
ano eMmKiVOUVEG OUGIEG TIOU UTIAPXOUV OE NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUVEC, Ol
GUOKEUEG TIou EPOLV TO GUUBONO auTd Sev emTpEémeTal va amoppintovtal padi e Ta
OIKIOKG inpata, aANa mpénmel va P HTIoloLVTAL 1) Va avakukAwvovtat. Ma
TIEPAITEPW TTANPOPOPIEG OXETIKA ME TO Bépa NG avakUkAwong, amevBuvBeite otnv
£KAOTOTE APHOSIA ApXT.
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Biztonsag

P Sériilésveszély! Nem dijratolthets elemek a téltében felrobbanhatnak. Csak Ni-MH
akkumulatorokkal hasznalhatd, nem UjratSltheté elemekkel nem hasznalhato.
> Beépitett biztonsagi ledllitds- vezérlés, és negativ fesziiltségvaltozas figyelési és
megszakitasi funkcio. P Az akkumulatorok felmelegedése toltés kozben normalis.
» Soha ne tegyen a t6ltGbe rozsdas, sériilt vagy kifolyt akkumulatort. » Az akkumulato-
rokat ne nyissa fel, ne dobja tiizbe és ne okozzon benntik révidzarlatot.» Karosodas/zavar
esetén forduljon egy VARTA-keresked6héz.

Az eszkozt 8 éves (vagy idésebb) gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezé vagy tapasztalatlan személyek csak felligyelet alatt/masok
utasitasainak megfeleléen és csak akkor hasznalhatjék, ha tisztaban vannak a hasznélatbol eredé
kockazatokkal. Gyermekek nem jatszhatnak az eszkozzel. A készilék tisztitasat és karbantartasat
gyermekek csak feltigyelet alatt és csak akkor végezhetik, ha 8 évesnél idésebbek.

A t6lté hasznélata

1a. kép: Csatlakoztassa a kabelt.

1b. kép: A t61t6 standard USB-porttal (5 V, min. 500 mA) és USB-kabellel (nincs mellékelve)
is hasznalhato.

2. kép: Helyezzen be elemeket. Mindegyik akkumulatornak mind a két érintkez6héz hozza
kell érnie.

A javasolt kornyezeti hémérséklet 0 °C és 40 °C kozotti
2a) egy LED villog: téltés, toltottségi szint 50% alatt
2b) egy LED vilagit, egy LED villog: toltés, toltottségi szint 50% folott
2c) két LED vilagit: a toltés befejezédott

2d) két LED villog: hiba, hibas vagy nem megfelel6 elem

Fig. 2: Inserire le batterie. Ogni batteria deve fare contatto ad entrambe le estremita.

La temperatura ambiente raccomandata & compresa tra 0 °C e 40 °C

2a) un LED lampeggiante: caricamento in corso, stato di carica inferiore al 50%

2b) un LED fisso, un LED lampeggiante: caricamento in corso, stato di carica superiore al 50%
2c) due LED fissi: caricamento completato

2d) due LED lampeggianti: errore, cella guasta oppure tipo di batteria errato

Il timer evita che le batterie possano sovraccaricarsi. Ogni volta che I'apparecchio viene
inserito nella presa il timer riparte da zero. Il dispositivo di controllo della carica evita che
le batterie possano sovraccaricarsi. Quando il caricabatterie non & alimentato, rimuovere
le batterie.

1) Protezione dell'ambiente

Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici
possano causare danni all’'ambiente o alla salute pubblica, le apparecchiature contrasseg-
nate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati
ma devono essere riutilizzate o recuperate. Per maggiori informazioni in tema di
riciclaggio vogliate rivolgervi alle autorita competenti del vostro paese.
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Kayincizgik

» Kapakat any Kayni 6ap! 3apagtay KesiHge Herisri 6atapeanap »apbinybl MyMKiH.
Katita 3apaaTanmaiiteiH (kagimri 6atapesnap) emec, Tek Ni-MH Kaiita 3apagTtanatbiH
6aTapesnapbiH 3apaaTaHbi3. B KipicTipinreH anatTbik cOHAIpYAi 6ackapy xaHe aenbta-V
Tepic ke3geri ewy ¢yHKuuAcbl. P 3apAaTay KesiHge KaiWTa 3apaaTanatbiH
6atapeAnapzbiH Kbidybl KanbinTbl. B ToT 6ackaH, 3aKbiMaanFaH Hemece aFaTbiH KaitTa
3apAgTanaTbiH  GatapeAnapgbl elWwkKawaH 3apsaTamaHbis. B Kaitta 3apagtanatbii
6atapeAnap/pl alunaHpi3, 0TKa TacTamaHbi3 Hemece KbicKa TyilblKTamaHbi3. P 3aKbiaap
Hemece aKaynap 6onca VARTA gunepiHe xabapnacbiHpis.

8 acTaH ackaH 6ananapfa xaHe pu3nkanbik, CCHCOPAbIK Hemece akpin-oit Kabinetrrepi
TOMeH He Taxipubeci meH binimi a3 agampap onapabl 6aKbinay XyprisinreHge Hemece
KonpaHy Typanbl HycKay GepreH oHe GainaHbiCTbl Kayin-KaTepnep —onapfa
TyciHaipinreH faipa FaHa Kypl i pyKcat Gepinepi. bananap
KYpbinFbIMeH oViHamaybl Tuic. bananapFa KypbinFbiHbI KajaFanaycbis Tasanayra »oHe
KYTiM KBpCeTyre 6onmaigpl.

3apapTaFblwTbl naiiaanaxy ici

1a-cyp.: Kabenbai KocbiHpi3.

1b-cyp.: 3apAaTaylwbl KYpbiFbiHbI COHfjaii-aK cTaHaapTTbl USB moptbimeH (5B, kem
nereHzjie 500MA) xaHe USB WwoFbipcbiMbiMeH (Gipre xeTkisinmengi) konaaHyra 6onagbl.
2-cyp.: batapeanappp! canbiHbi3. batapesHblH eki KOHTaKTICi Ae KOcbinFaH 6oMybl Kepek.
¥cbiHbiNaTbIH KopliaFax opTa Temnepatypacsi 0° C 6actan 40° C geiiin

2a) 6ip XbINbINbIKTANTbIH XXapbIKANOATLIK MHAVKATOP: 3apAATanbin Xatblp, 3apag Kyii
50% TOmeH

2b) 6ip KO3FaNManTbIH XapbIKANOATLIK MHAMKATOP: 3apAATANbIMN XKaTbip, 3apag Kyni 50%
XKOFapbl

2c) eKi Ko3FanmaiTbiH XapbIKAVOATHIK MHANKATOpAap: 3apAaTany askTangol

2d) eKi KbiMbIbIKTANTbIH KapbIKAUOATLIK MHAVKATOPAap: akay, apamcbi3 YsuwblK
Hemece naibIKCbi3 baTapes Typi

Taiimep KaiiTa 3apaaTanaTbii GaTapeanapfbl WamajiaH TbiC 3apAaTanyfaH Kopraiibl.
KyaTneH KamTygpl y3reH caiibiH TaiiMep KaiiTa icke Kocbinagpl. 3apaaTayfbl 6ackapy
by bl 6aray ] ThiC 3apAATayaaH Kopraiigbl. batapeanapbl
3apAATaFbIL aXbIPATbINFaH Ke3ae arnbiHbi3.

1) KopwaraH opraHbl KopFay

JneKTp *dHe MEKTPOHALIK Tayapnapaarbl KayinTi 3aTTapFa GaiinabiCTbl KopuaFaH
opTafa KaHe [eHCaynblkka 3uAH KenTipmey YiH OCbl TaHGameH GenrineHreH
KYPbInFbInapabl TYPMbICTbIK KOKpicrieH Gipre Tactamay kepek. OHbl KannbiHa Kenipin,
KaiiTa naiipanavy kepek. Kaiita naiiganaHy Typanbl KocCbiMwa aKnapat anmy YiiH
xeprinikTi Kana skimwiniriHe xabapnacbiHpi3.

Sikkerhet

» Fare for personskade! Primaerbatterier kan eksplodere ved opplading. Lad kun opp
Ni-MH-batterier, ikke primaerbatterier. » Integrert sikkerhetsutkobling og minus
delta-V-utkoblingsfunksjon. » Det er normalt at batteriet blir varmt under opplading.
» Korroderte, skadede batterier, eller batterier som lekker mé aldri lades opp.
> Batterier ma aldri dpnes, kastes i apen ild eller kortsluttes. » Kontakt en
VARTA-forhandler ved skader/feil.

Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og personer med nedsatte fysiske,
sansende eller mentale evner eller manglende erfaring eller kunnskap hvis slike personer
har fatt opplaering eller blir holdt under oppsyn og forstar farene som er tilknyttet bruken
Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjering og vedlikehold skal ikke

Az id6zité védi az akkumulatorokat a tdltoltéstsl. Az id6zité minden csatlakc
jraindul. A toltSellendrzés védi az akkumulatorokat a tultoltéstsl. Ha a tolté nincs aram
alatt, vegye ki az akkumulatorokat.

1) Kérnyezetvédelem

Az elektromos és elektronikus ké: 1 taldlhatd veszélyes anyagok altal okozott
kérnyezeti és egészségkarosodas elkeriilése érdekében az ezzel a jelzéssel elldtott
késziilékeket nem szabad hagyomanyos Gton a haztartési hulladékba helyezni, hanem djra
fel kell hasznélni, illetve hasznositani kell. Az Ujrahasznositassal kapcsolatos tovabbi
informaciokért forduljon a helyi illetékes hatésaghoz.
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Sigurnost

» Opasnost od ozljeda! Obicne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja.
Upotrebljavajte samo Ni-MH baterije s mogu¢no3cu punjenja, a ne obi¢ne. » Ugradena
komanda sigurnosnog iskljucivanja i funkcija isklju¢enja minus delta-V. » Zagrijavanje
baterija za vrijeme punjenja je normalno. » Nikada ne smijete puniti baterije koje cure,
zahrdane su ili ostecene. P> Baterije ne smijete otvarati, bacati u vatru ili dovoditi do
kratkog spoja. » U slucaju ostecenja/smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe smanjenih tjelesnih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom i znanjem ako su
pod nadzorom ili rade po uputama, te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne smiju vriiti djeca ako nisu starija od 8 godina i
moraju biti pod nadzorom.

Uporaba punjaca

Slika 1a: Prikljucite kabel.

Slika 1b: Punja¢ se moze upotrebljavati sa standardnim USB ulazom (5 V, min. 500 mA) i
USB kabelom (nije prilozen).

Slika 2: Umetnite baterije. Svaka baterija mora dotaknuti oba kontakta.

Preporucena je temperatura okoline od 0° C do 40° C

2a) jedno treperavo LED svjetlo: punjenje je u tijeku, stanje napunjenosti ispod 50 %

2b) jedno neprekidno upaljeno LED svjetlo, jedno treperavo LED svjetlo: punjenje je u
tijeku, stanje napunjenosti vise od 50 %

2c) dva neprekidno upaljena LED svjetla: punjenje je dovrseno

2d) dva treperava LED svjetla: greska, neispravna celija ili pogresna vrsta baterije

Sat stiti baterije od prekomjernog punjenja. Svako novo umetanje ponovo pokrece sat.
Kontrola punjenja stiti baterije od prekomjernog punjenja. Kada punjac nije prikljucen u
struju, izvadite baterije.

1) Zastita okolisa

Kako bi se sprjetilo ugrozavanje zdravlja ili okolisa opasnim tvarima koje luce elektri¢ni i
eletronicki uredaji, te uredaje - oznacene ovim simbolom - nije dopusteno bacati u ku¢ni
otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise informacija o
temi recikliranja mozete dobiti od lokalnih nadleznih organa.

Sicurezza

» Attenzione! C'¢ il rischio di ferirsi. Non utilizzare I'apparecchio per caricare batterie
primarie, in quanto potrebbero esplodere. Caricare soltanto batterie Ni-MH. » Controllo
integrato con spegnimento di sicurezza e funzione disinserimento in caso di delta V
negativo. » Un leggero surriscaldamento delle batterie durante la ricarica & normale.
» Non utilizzare mai |'apparecchio per ricaricare batterie corrose, danneggiate e che
presentino perdite. » Non aprire le batterie, non gettarle nel fuoco o provocare
corto-circuiti. ® In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.
L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali o senza esperienza e conoscenza a condizione che
vengano controllate/istruite e capiscano i pericoli in cui si pud incorrere. | bambini non
devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non
devono essere effettuate da bambini di eta inferiore agli 8 anni se non sotto il controllo di
un adulto.

zo del caricabatterie

g. 1a: Collegare il cavo.

Fig. 1b: Il caricabatteria pud essere utilizzato anche con una presa USB standard (5V, min.
500 mA) e un cavo USB (non incluso).

av apy
utferes av barn med mindre de er over atte &r og holdes under oppsyn.

Slik bruker du laderen

lll.1a: Koble til kabelen.

1I.1b: Laderen kan ogsé brukes med standard USB-port (5V, min. 500mA) og USB-kabel
(ikke inkludert).

111.2: Sett inn batteriene. Hvert batteri mé bergre begge kontaktene.

Anbefalt omgivelsestemperatur er fra 0 °C til 40 °C

2a) én LED blinker: Lader, ladestatus under 50 %

2b) én LED lyser, én LED blinker: Lader, ladestatus over 50 %

2c) to LED-er lyser: lading fullfort

2d) to LED-er blinker: Feil, batteri odelagt eller feil type batteri

Et tidsur beskytter batteriene mot overlading. Hver gang strammen brytes, startes

tidsuret pa nytt. En ladekontroll beskytter batteriene mot overlading. Ta ut batteriene nar
laderen ikke er tilkoblet strom.

1) Miljpvern

For & unnga milje- og helseproblemer som falge av farlige stoffer som finnes i elektriske
og elektroniske apparater, skal apparater som er merket med dette symbolet ikke kastes
sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa nytt. Du kan fa mer
informasjon om gjenvinning pa miljestasjonen i kommunen der du bor.
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Veiligheid

» Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen exploderen.
Alleen Ni-MH batterijen en geen niet-oplaadbare batterijen opladen. » Geintegreerde
beveiligingsuitschakeling en  delta-V-uitschakelingsfunctie. » Het is normaal dat
batterijen tijdens het opladen warm worden. » Nooit roestige, beschadigde of lekkende
batterijen opladen. » Batterijen niet openen, in het vuur gooien of kortsluiten. » Bij
schade/storingen contact opnemen met de VARTA dealer.

Dit toestel kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en ouder en personen met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke en verstandelijke vaardigheden of die onvoldoen-
de ervaring of kennis hebben, indien zij onder toezicht staan of goed geinformeerd zijn
en zij de risico’s begrijpen. Kinderen mogen niet met het toestel spelen. Schoonmaak en
gebruikersonderhoud mag niet door kinderen uitgevoerd worden, tenzij ze ouder dan 8
zijn en onder toezicht staan.

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1a: Kabel aansluiten.

Afb. 1b: De oplader kan ook worden gebruikt met een standaard USB-poort (5 V, min.
500 mA) en USB-kabel (niet inbegrepen).

Afb. 2: Batterijen plaatsen. Elke batterij moet aan beide kanten contact maken.

De aanbevolen omgevingstemperatuur is tussen 0° C en 40° C

2a) een knipperende led: opladen bezig, staat van oplading onder 50%

2b) een vaste led, een knipperende LED: opladen bezig, staat van oplading boven 50%
2c) twee vaste leds: opladen voltooid

2d) twee knipperende leds: fout, defecte cel of verkeerd batterijtype

De timer beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Door het onderbreken van de
netvoeding wordt de timer opnieuw gestart. De oplaadcontrole beschermt de batterijen
tegen te sterke lading. Verwijder de batterijen als de lader niet is aangesloten.

1) Milieubescherming

Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen
in elektro- en elektronische apparaten, mogen apparaten die zijn voorzien van dit
symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden
hergebruikt of gerecycled.

Voor meer informatie over het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor
aangewezen instantie.
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Seguranga

» Perigo de ferimentos! As pilhas galvéanicas primarias podem explodir durante o
carregamento. Recarregar apenas pilhas recarregaveis de Ni-MH, nunca pilhas galvéanicas
primarias. » Desactivagao de seguranca integrada e funcéo de corte delta-V negativo. » O
aquecimento das pilhas recarregaveis durante o carregamento é normal. » Nunca carregar
pilhas recarregéveis corroidas, danificadas ou a verter acido. » Nao abrir, deitar no fogo ou
curto-circuitar as pilhas recarregaveis. » Em caso de danos/avarias, contatar o distribuidor
VARTA.

Este aparelho pode ser usado por criangas com idade de 8 anos ou superior e pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimentos, desde que supervisionadas/instruidas e que compreendam os riscos
envolvidos. As criancas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao por
parte do utilizador nao deverdo ser feitas por criancas a nao ser que tenham mais de 8 anos
e sejam supervisionadas.

Utilizagao do carregador

Figura 1a: Ligar o cabo.

Figura 1b: O carregador também poderé ser utilizado através de uma porta USB standard
(5V, min. 500mA) e um cabo USB (n&o incluido).

Figura 2: Inserir as baterias. Cada pilha recarregavel tem de tocar em ambos os contatos.

A temperatura ambiente recomendada varia entre 0° C e 40° C

2a) Um LED a piscar: a carregar, carga da pilha inferior a 50%

2b) Um LED aceso de modo fixo, um LED a piscar: a carregar, carga da pilha superior a 50%
2¢) Dois LED acesos de modo fixo: carregamento completo

2d) Dois LED's a piscar: erro, célula em mau estado ou tipo de pilha errado

Ter em atencao a tabela dos tempos de carga. Terminar manualmente o processo de
carregamento. A funcdo de controlo de carga protege as pilhas recarregaveis contra
sobrecarga. Retirar as pilhas depois de desligar o carregador da corrente.

1) Protecéo do ambiente

Para evitar problemas no ambiente e para a saude, causados por substancias perigosas
presentes nos equipamentos elétricos e eletrénicos, os equipamentos identificados com
este simbolo ndo podem ser eliminados junto com o lixo doméstico nao separado, devendo
ser reencaminhados para reutilizagdo ou reciclagem. Para mais informagoes sobre
reciclagem, contate os servicos municipalizados.
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Bezpieczenstwo

P Niebezpieczenstwo obrazer! Baterie galwaniczne (jednorazowego uzytku) moga
eksplodowac podczas fadowania. tadowac tylko akumulatory Ni-MH, nie fadowa¢ baterii
galwanicznych (tj.alkalicznych, cynkowo-weglowych). B Zastosowana funkcja wytaczenia
zabezpieczajacego i funkcja wytaczenia minus delta-V. » Nagrzewanie sie akumulatorow
podczas fadowania jest normalnym zjawiskiem. » W zadnym razie nie fadowac
akumulatoréw skorodowanych i uszkodzonych lub takich, z ktérych wyciekt elektrolit.
» Akumulatoréw nie otwierac, nie zwiera¢ i nie wrzucac do ognia. B W razie uszkodzen/us-
terek skontaktowac sie ze sprzedawca VARTA.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat i przez osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych lub pozbawionych
doswiadczenia i wiedzy, jezeli s3 one pod nadzorem lub wczesniej otrzymaty instrukcje
dotyczace obstugi urzadzenia i zrozumialy zagrozenia, ktérym moga podlegac. Dzieci nie
powinny bawi¢ sie urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie mogg by¢ wykonywane
przez dzieci, chyba Zze maja powyzej 8 lat i s nadzorowane.

Obstuga tadowarki

Rysunek 1a: Podfaczy¢ kabel.

Rysunek 1b: Ladowarki mozna tez uzywac ze standardowym wejsciem USB (5 V, min. 500
mA) i kablem USB (niedotaczony do zestawu).

Rysunek 2: Whozy¢ baterie. Kazdy akumulator musi dotykac obu stykdw.

Zalecana temperatura otoczenia od 0° C do 40° C

2a) jedna migajaca dioda LED: tadowanie w toku, poziom natadowania ponizej 50%

2b) jedna Swiecaca sie dioda LED, jedna migajaca dioda LED: tadowanie w toku, poziom
natadowania powyzej 50%

2¢) dwie $wiecace sie diody LED: tadowanie zakoriczone

2d) dwie migajace diody LED: Btad, wadliwe ogniwo lub nieodpowiedni typ ogniwa

Nalezy przestrzegac czasow tadowania podanych w tabeli. Aby zakoniczy¢ proces tadowania
nalezy wyja¢ akumulatory. Funkcja kontroli poziomu natadowania chroni akumulatory
przed przetadowaniem. Podczas wyjmowania akumulatoréw fadowarka nie moze by¢
podiaczona.

1) Ochrona srodowiska

W celu uniknigcia zagrozen dla srodowiska i probleméw zdrowotnych ze strony
niebezpiecznych materiatéw uzytych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych,
urzadzen oznaczonych tym symbolem nie mozna wyrzuca¢ razem z nieposortowanymi
odpadami domowymi. Nalezy przekazac je do utylizacji lub recyklingu. Wiecej informacji na
temat recyklingu mozna uzyska¢ w odpowiednim urzedzie.
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Siguranta

» Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcarii. Reincarcati numai
acumulatori de tip Ni-MH si nu baterii primare. » Comanda de oprire de siguranta integrata
si functie de intrerupere minus delta-V. dlzirea acumulatorilor este normala in timpul
procesului de incarcare. » Nu incarcati niciodata acumulatori corodati, deteriorati sau
care prezinta scurgeri. » Nu desfaceti, nu aruncati in foc si nu scurtcircuitati acumulatorii.
» in caz de deteriorari/defectiuni contactati comerciantul pentru produse VARTA.
Aparatul poate fi folosit de copii in varsta de 8 ani sau mai mari si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de experienta si cunostinte doar
dacé sunt supravegheati/instruiti si inteleg pericolele la care se supun. Copiii nu trebuie sa
se joace cu aparatul. Curatarea si utilizarea aparatului nu trebuie efectuate de copii, decat
daca acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati.

Utilizarea incarcétorului

Fig. 1a: Conectati cablul.

Fig. 1b: Incérctorul poate fi de asemenea utilizat cu un port USB standard (5 V, min. 500
mA) si un cablu USB (neinclus).

Fig. 2: Introduceti bateriile. Fiecare acumulator trebuie sa atingd ambele contacte.
Temperatura ambiantd recomandata se incadreaza intre 0° C 5i 40° C

2a) un LED cu aprindere intermitenta: in curs de incarcare, stare de incarcare sub 50%

2b) un LED aprins fix, un LED cu aprindere intermitenta: in curs de incarcare, stare de
incarcare de peste 50%

2¢) doud LED-uri aprinse fix: incarcare finalizata

2d) doua LED-uri cu aprindere intermitenta: eroare, celula defectd sau tip de acumulator gresit

Temporizatorul protejeaza acumulatorii impotriva supraincarcarii. Fiecare introducere in
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prizd a temporizatorul. Sistemul de control al incarcarii protejeaza acumulatorii
impotriva supraincarcarii. In cazul in care incarcatorul nu este conectat scoateti acumulatorii
din incércator.

1) Protectia mediului

Pentru a preveni probleme legate de sanatate si de mediu datorate substantelor
periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este permis ca aparatele care sunt
marcate cu acest simbol sé fie aruncate impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie
reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare la reciclare va rugdm sa va adresati
autoritatilor competente in acest sens.

RUS

Mepb! npegocTopoxHoOCTN
» OnacHocTb nonyyeHua Tpasm! OBbIKHOBEHHble HaTapeiiki He noanexar 3apagke, OHu
MOTYT — B3pbIBaTbCA B MpoLecce  3apAakn.  PaspewaeTcAa  3apaxaTb  TONbKO
ornapUaHbIE TopHble GaTapen, HO He OGbluHble GaTapeiiki.
»  BCTpoeHHble QyHKLMM 6e30MacHOro OTKMIOYEHWA 1 3awuTbl OT nepesapAja
(«[lenbTa-Muk»). B HarpeBaHue akkymMynATOPHbIX GaTapeil BO BpeMA 3apAaKN cunTaeTca
. > p 3apsaxaTtb nop. OBy wnn
npo Topbl. B A TOpHble 6aTapen Heb3A OTKPbIBaTh, 6pocaTh B
nnama unn P b. P Mpn nc i uan pedektos cneayet
o6patuatbca k aunepy komnanum VARTA.
Vicnonb3oBaHue JaHHOTO YCTPOWCTBA AETbMIA CTapiue 8 fIeT, MMLaMi C OrpaHNUYEHHbIMM
GU3NYECKINMY, CEHCOPHBIMIA WY YMCTBEHHDBIMI CNIOCOBHOCTAMM, HEOCTaTKOM OfbiTa UK
3HaHWI JONYCKAETCA MPY YCNOBIM KOHTPOMA WAN MHCTPYKTaXa U OCO3HAHMA CBA3AHHDIX
pUCKOB. [leTAM 3anpeLyeHo urpatb € yCTpoicTBom. OUNCTKY 1 06CyK1NBaHNE YCTPONCTBA
MOTYT BbINOMHATB €TV CTapLLe 8 NET NPV YC0BIM HABNIOACHNA B3POC/ILIMA.

Wncrpykums no 0 yCTp! Ba

Puc. 1a: Mogkniouute Kabenb.

Puc. 1b: 3apagHoe ycTpoiicTBO MOXHO MOAKMI0YaTb K CTaHAapTHoMy nopty USB (5 B, MuH.
500 MA) unu yepes kabenb USB (He BXOANUT B KOMMNEKT).

Puc. 2: YcraHoBuUTe aKkKyMynaTopbl. YAOCTOBEpbTeCh B MAOTHOM MpuneraHnn o6omx
KOHTaKTOB Kax0i1 6aTapeu.

PekomeHaoBaHHasA TemnepaTypa okpyxatoluer cpeabl ot 0° C go 40° C

2a) of\iH CBETOAMOA MUTaeT: UAeT 3apAaKa, ypoBeHb 3apafku MeHee 50%

2b) oauH CBETOANOA FOPWUT, OAMH CBETOAVOA MUFAeT: UAET 3apAfKa, YPOBEHb 3apAAKM
Gonee 50%

2¢) iBa CBETOAMOAA FOPAT: 3apsAfKa 3aBeplueHa

2d) AgBa cBeTOAMO[A MWralT: OWMGKA, UCMOPYEHA AYEiKa WAW HENpaBUMbHbI TUM
aKkymynatopa

Cobnionatb pekomeHzyemoe Bpema 3apAaaku (ykasaHo B Tabnuue). 3aseplueHune npouecca
3apAaKu nonb3osatenem. myHKLlMR KOHTPONA 3apAAKn 3aluwaeT akKyMynATOpHble
6atapen oT nepe3apsaa. M3Bnekatb akkymynATOpHble HaTapen nocne Toro, Kak 3apagHoe
YCTPOWCTBO OTKIOYEHO.

1) 3konormyeckas 6esonacHocTb

C uenbio NPeaoTBPALEHNA HETaTUBHOTO BO3AEMCTBUA Ha OKPYaloLLyl0 CPeAY U 340POBbe
YenoBeKka ONacHbIX BeleCTB, KOTOPble COAEPXKATCA B MEKTPUYECKUX 1 INEKTPOHHbIX
YCTPOWCTBaX, 3anpeleHo BbiGPachiBaTh YCTPOIACTBA, 0603HaUYEHHbIe 3TUM CUMBOJIOM,
BMeCTe C HeCOPTVPOBaHHbBIM GbITOBbIM MyCOPOM. TaKue yCTPOIICTBa NOfIeXaT BTOPUYHOM
nepepabotke WAM yTunMsauvu. [INA NONYYEHWA [OMOMHUTENbHON WHGOPMaLMM Mo
BOMPOCaM  nepepaboTki  AnA  MOCNEAYIOWEro  UCMoNb3oBaHNA — obpallaiitecb B
COOTBETCTBYIOLLYIO CTYXOY.

S

Sakerhet

» Skaderisk! Primérbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda endast Ni-MH batterier,
inga priméarbatterier. » Integrerad sakerhetsavstangning och minus delta-V-avstangnings-
funktion. » En uppvarmning av batterierna under laddningen &r normalt. » Ladda aldrig
rostiga, skadade eller lickande batterier. » Oppna inte batterier, kasta inte in dem i eld och
kortslut dem inte. B Kontakta VARTA-aterférsljaren vid skador/stérningar.

Denna apparat kan anvéndas av barn fran 8 ars alder och uppat och av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga eller med bristande erfarenhet och kunskap,
om personerna i fraga ar under uppsikt och har fatt anvisningar om hur apparaten fungerar
och om de har férstétt vilka risker som anvandningen kan medféra. Barn ska inte leka med
apparaten. Rengéring och anvandarunderhéll ska inte utforas av barn, savida de inte &r Gver
8ar och ar under uppsikt.

Sa hér anvénds laddaren

Bild 1a: Anslut kabeln.

Bild 1b: Det gér att anvénda laddaren med en standard-USB-port (5 V, min. 500 mA) och en
USB-kabel (medféljer ej).

Bild 2: Sétt i batterier. Varje batteri maste beréra bada kontakterna.

Den rekommenderade omgivningstemperaturen ligger mellan 0 °C och 40 °C

2a) En lysdiod blinkar: laddar — mindre &n 50 % laddat

2b) En lysdiod lyser med fast sken & en lysdiod blinkar: laddar - mer &n 50 % laddat"

2¢) Tva lysdioder lyser med fast sken: laddning slutférd

2d) Tvé blinkande lysdioder: fel - defekt batteri eller fel batterityp

Timern skyddar batterierna mot 6verladdning. Varje géang laddaren sétts i eluttaget startar
timern pé nytt. Laddningskontroll skyddar batterierna mot 6verladdning. Ta ut batterierna
nér laddaren inte &r ansluten.

1) Miljskydd

For att undvika milj6- och hélsoproblem pga farliga @mnen i elektriska och elektroniska
apparater far apparater som ar mérkta med den har symbolen inte sléngas i osorterade
hushallssopor, utan méste ateranvdndas eller atervinnas. For mer information om
4tervinning, var god véand dig till ansvarig myndighet.

SRB/MNE

Sigurnost

» Opasnost od povreda! Obi¢ne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti samo
Ni-MH baterije, nikada obi¢ne baterije. » Integrisana kontrola za sigurnosno zaustavljanje i
minus delta-V funkcija odsecanja. » Normalno je da se baterije zagrevaju prilikom
punjenja. » Nikada nemojte da punite korodirane, ostecene ili procurele baterije. » Ne
otvarati baterije, ne bacati u vatru i ne spajati na kratko. » U slucaju ostecenja/smetnje
kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca stara 8 i vise godina, te osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim i mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su upucene u bezbednu upotrebu uredaja i razumeju s tim povezane rizike.
Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju da vr3e ¢is¢enje i korisnicko odrzavanje
bez nadzora.

Uputstvo za upotrebu
Slika 1a: Prikljuciti kabl.
Slika 1b: Punjac se takode moze koristiti sa standardnim USB portom (5 V, min. 500 mA) i
USB kablom (nije uklju¢eno).

Slika 2: Umetnite baterije. Svaka baterija mora da dodiruje oba kontakta.

Preporucena ambijentalna temperatura je od 0 °C do 40 °C

2a) jedan LED indikator koji treperi: punjenje, stanje napunjenosti ispod 50%

2b) jedan LED indikator koji trajno svetli, jedan LED indikator koji treperi: punjenje, stanje
napunjenosti vise od 50%

2¢) dva LED indikatora koji trajno svetle: punjenje zavrseno

2d) dva LED indikatora koja trepere: greska, neispravna ¢

li pogresan tip baterije
Tajmer Stiti baterije da se ne prepune. Svako ukljucivanje restartuje tajmer. Kontrola
punjenja stiti baterije da se ne prepune. Baterije izvaditi posto se punjac iskljuci iz struje.

1) Zastita zivotne okoline

Da bi se sprecili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled opasnih materija iz elektri¢nih i
elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje oznacene ovim simbolom u nesortirano
smece, ve¢ oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaze obratite
se odgovarajucoj ustanovi.

SK

Bezpeénost

» Nebezpecenstvo poranenial Primarne batérie mozu pri nabijani vybuchndt. Len batérie
Ni-MH, nenabijajte Ziadne primarne batérie. » Integrované bezpecnostné vypnutie a
funkcia vypinania minus delta V. » Zohriatie batérii pri nabijani je normalne. » Nikdy
nenabijate skorodované, poskodené alebo vytecené batérie. P Batérie neotvarajte,
nehadzte do ohna ani neskratujte. » Pri poskodeni alebo poruchach kontaktujte
predajcu VARTA.

Tento pristroj mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo psychickymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti ak su pod
dozorom/pouceni a st si vedomi s tym spojenych rizik. Deti sa s pristrojom nemaju hrat.
Cistenie a pouZivatelska tdrzba nemaja byt vykonavané detmi ak nie su starsie ako 8 rokov
apod dozorom.

Poutzitie nabijacky

Obrazok 1a: Pripojte kabel.

Obrazok 1b: Nabijacku mozno pouzivat aj so standardnym USB portom (5 V, min. 500 mA)
a USB kablom (nie je sucastou dodavky).

Obrazok 2: VioZenie batérii. Kazda batéria sa musi dotykat oboch kontaktov.

Odporucana teplota okolia je od 0 °C do 40 °C

2a) jedna blikajuca LED: Nabijanie, stav nabitia pod 50 %

2b) jedna staticka LED, jedna blikajuca LED: Nabijanie, stav nabitia nad 50 %

2¢) dve statické LED: Nabijanie dokoncené

2d) dve blikajuice LED: Chyba, chybny ¢lanok alebo nespravny typ batérie

Pozri tabulku s dobami nabijania. Proces nabijania ukoncite ru¢ne. Kontrola nabijania chrani
batérie pred prebitim. Ak nie je nabijacka pripojend, batérie vyberte.

1) Ochrana zivotného prostredia

Z dévodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom nebezpeénych latok
v elektrickych a elektronickych pristrojoch, pristroje, ktoré st oznacené tymto symbolom,
nesmu byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opatovne
pouzité alebo zhodnotené. Pre dalsie informacie k téme recyklacie sa, prosim, obrétte na
prislusny trad.

SLO

Varnost

» Nevarnost poskodb! Primarne baterije lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite samo
baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij. » Vgrajena enota za varno zaustavitev in funkcija
za izklop minus delta-V. » Povsem obicajno je, da se baterije med polnjenjem segrejejo. »
Nikoli ne polnite zarjavelih, poskodovanih ali izteklih baterij. » Baterij ne odpirajte,
mecite v ogenj ali na kratko vezite. B Pri skodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.

To napravo smejo uporabljati otroci, stari najmanj 8 let, in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so pri
tem pod nadzorom/dobijo navodila in razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave, ¢e niso starejsi od 8 let
ter pod nadzorom.

Uporaba polnilnika

Slika 1a: Prikljucite kabel.

Slika 1b: Polnilnik lahko uporabite tudi s standardnim izhodom USB (5 V, min. 500 mA) in
USB-kablom (ni prilozen).

Slika 2: Vstavite baterije. Vsaka baterija se mora dotikati obeh kontaktov.

Priporoc¢ena temperatura okolice je 0-40 °C

2a) LED-lucka utripa: polnjenje, stanje napolnjenosti pod 50 %

2b) ena LED-lucka sveti, ena LED-lucka utripa: polnjenje, stanje napolnjenosti nad 50 %

2¢) obe LED-lucki svetita: polnjenje kon¢ano

2d) obe LED-lucki utripata: napaka, neprimeren baterijski vioZek ali napacen tip baterije
Casovnik §iti baterije pred prekomernim polnjenjem. Ob vsaki priklju¢itvi se ¢asovnik
ponovno zazene. Nadzor polnjenja &¢iti baterije pred prenapolnjenostjo. Ce polnilnik ni
prikljucen, baterije odstranite.

1) Varstvo okolja

Za preprecitev teZav z okolijem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektricnih in
elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti med
obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za
nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.

Garancija: Proizvajalec jam¢i, da bo proizvod brezhibno deloval v garancijskem roku ob
pravilni uporabi, kot je navedeno v navodilih za uporabo. Garancijski rok za¢ne teci z
izrocitvijo blaga potrosniku. V garancijski dobi bo proizvajalec oz. zakoniti zastopnik
brezplacno odpravil vse napake in okvare na izdelku, ki so nastale pri normalni rabi izdelka,
pod pogojem: « da kupec predlozi dokazilo o nakupu (racun). « da v izdelek niso posegle
osebe, ki nimajo pooblastila proizvajalca oz. zakonitega zastopnika. « da do okvare ni prislo
zaradi nepravilne uporabe izdelka, malomarnosti ali zlorabe.

Popravilo bo izvrseno najkasneje v 45 dneh od dneva sprejema izdelka, v popravilo. V kolikor
izdelka ne bo mogoce popraviti v tem roku, lahko kupec zahteva novega. Garancija se
podaljsa za cas, kolikor je trajalo popravilo izdelka. Garancija ne pokriva potnih stroskov
serviserja v primeru, da je zahtevano popravilo na lokaciji kupca. V strodek garancije niso
viteti baterijski viozki. Cas zagotavljanja servisiranja je najmanj 3 leta po poteku garancijske-
ga roka. Proizvode v garancijskem roku, ki ne delujejo brezhibno, posljite na naslov VRR,
d.o.0. Trzaska cesta 132, 1000 Ljubljana (Tel: 01 568 00 00) preko hitre poste DPD (Tel.:01 513
23 00). Naglasiti je potrebno, da stroske posiljanja po veljavni postni tarifi, krije podjetje
Varta Remington Rayovac, d.o.o0.

TR

Giivenlik

» Yaralanma tehlikesi! Sarjli olmayan piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH
tipte piller sarj edilmelidir, Diger tipte piller kullaniimamalidir. B Entegre gtivenlik kapatma
devresi kontrol ve voltaj kesme fonksiyonu. » Pillerin sarj islemi sirasinda isinmasi
normaldir. » Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir. » Piller
acgilmamali, atese atilmamal veya kisa devre yaptinlmamalidir. » Hasar veya ariza
durumunda VARTA saticisi ile iletisime gegilmelidir.

Bu cihaz, 8 yas ve tizeri ¢ocuklar tarafindan kullanilmadir. Yetersiz fiziksel, duyumsal veya
zihinsel kapasitelere sahip veya deneyim ve bilgisi bulunmayan kisiler , sadece gézetim
altinda olmalari ve icerilen tehlikeleri anlamalar kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oyun oynamamalidir. Temizlik ve bakimi islemleri, 8 yasin altindaki cocuklar tarafindan
yapilmamalidir.

Sarj cihazinin kullanimi

Resim 1a: Kabloyu baglayin.

Resim 1b: Sarj cihazi standart bir USB baglanti noktasiyla (5V, min. 500mA) ve USB kablosuyla
(dahil degildir) da kullanilabilir.

Resim 2: Pilleri takiniz. Piller yuvadaki her iki kontaga da temas etmelidir.

Tavsiye edilen ortam sicakligi 0° C ve 40° C arasidir

2a) LED 1s1gin biri yanip soniiyorsa: Sarj ediliyor, sarj durumu %50'nin altinda

2b) LED 151gin biri sabit diger yanip soniiyorsa: Sarj ediliyor, sarj durumu %50'nin tizerinde
2¢) LED isiklarin ikisi de sabitse: Sarj tamamlandi

2d) LED igiklarin ikisi de yanip séniiyorsa: Hata, kalitesiz pil ya da yanlis pil tipi

Zamanlayici pillerin asiri sarj edilmesini 6nler. Her bir prize takma islemi zamanlayiciyt
yeniden isletir.

Sarj kontroli pilleri agin yiiklemeden korur. Bagh olmayan sarj cihazinin (zerinde pil
bulundurulmamalidir.

1) Cevre koruma

Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu evre ve saglik
sorunlarinin 6nlenmesi dogrultusunda, bu simge ile isaretlenmis cihazlar ayiklanmamis
evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve yeniden kullaniimali veya islenmelidir. Geri
donistim konusunda ek bilgiler icin yetkili kurumlara basvurun.

UA

Besneka

P> HeGe3neka TpaBmyBaHHs! baTapei nepBuHHNX enemeHTiB MOXyTb BUGyXaTn nif yac
3apaaKw. [I03BONAETbCA 3apAAMKaTH TINbKY Hil oriapuaHi OpHi GaTapei,
ane He 6aTtapei NepBUHHIX enemMeHTiB. B IHTerpoBaHa c1ctema 3ano6ikHOTO BiAKIOYEHHs
i GyHKUiA 3axucTy Bia nepesapsagy. » HarpisaHHs akymynaTopHux 6atapei nig yac 3apaaku
€ HopMarnbHUM sBuLLeM. B> 3a6OpOHEeHO 3apaaKaTi ipXaBi, NOLWKOAKeHI Ta NpoTikatoui
6atapei. » AKymynaTopHi 6aTapei He ciif BigKpPMBATY, KNAATM y MONYM'A Ui 3aKopoUyBaTu.
P Mpw BUABNEHHI NOWKOAXKEHD un AedeKTiB Crif 3BepHYTICA 40 Annepa komnaHii VARTA.
Lleit npunan Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU Y Billi BiAi 8 POKIB i CTaplue, a Takox 0cobamu
3 06MeXeHUMU Gi3NUHIMU, CEHCOPHUMI a6O PO3YMOBUMU 3AiGHOCTAMM abo HeAOCTaTHIM
[OCBIAOM | 3HaHHAMM, TibKM AKWO BOHW 3HAXOAATLCA M HAMMAAOM UM KEpylTbCA
BKa3iBKaMV LI0J10 BUKOPUCTaHHA Npunazly B 6e3neuHnit Cnocit i ycsigomnioloTb Nos'asaHmii
3 UMM piBeHb Hebe3sneku.

GARANTI BELGESI

Belge No: 59069 Belge izin Tarihi : 22.07.2010
Bu belgenin kullaniimasina ; 4077 sayili Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanun ve bu Kanun'a dayanilarak yiirtirlige konulan
Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Yonetmelik uyarinca
T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanhg Tiiketicinin ve Rekabetin
Korunmasi Genel Miidiirligu tarafindan izin verilmistir.
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HIANMYWNYTHYS NYANIFYYYL DILIMNL IDTIE NG LN

Jlitam 3a6opoHAeTbca rpatuca 3 npunagom. [itam 3a60poHeHO NpoBOAWTK 3axoamn 3
ouMLLeHHA Ta 06CTyroByBaHHA Npunagy 6€3 HarnAgy AOPOCNX.

3acr ]
Man. 1a: Mig'egHatu Kabenb.

Man. 1b: 3apagHuit NpuCTPIit TaKoX MOXHa BUKOPUCTOBYBATY 3i CTaHAapTHIM nopTom USB
(5 B, miH. 500 MA) Ta USB-kaGenem (He BXOAUTbL O KOMMNEKTY).

Man. 2: BCTaHOBITb akymynAaTOpu. BNeBHUTUCH Yy WiNbHOMY NpUNAraHHi 060X KOHTaKTIB
KOXHOi baTapei.

PekomeHaoBaHa TeMnepaTypa HaBKOMMLWIHBLOTO cepeAoBHLLa cTaHOBUTD Bif 0° C no 40° C
2a) ofivH CBiTNOAIOA, WO BNMMaE: 3apAIKaHHA, 3apAZ akymMynaTopa Hikye 50%

26) ofMH CTaTUYHWIA CBITNOAIOA, OAWH CBITNOAIOA, WO OGnMMAE: 3apAfKaHHsA, 3apsag
akymynaTopa suwe 50%

28B) f1Ba CTaTU4HIIX CBITNIOAIOAN: 3aPAKAHHA 3aBePLIEHO

2r) fsa csiTnoAioaw, Wo 6AMMaloTb: NOMIUIKa, aKyMyNIATOP He Npaioe abo HenpasuibHIi
TN akymynaTopa

OyHKLilo 3axnCTy aKymynaTopHux Gatapeii Bif nepesapsagy BuKoHye Taimep. Micnsa
KOXHOTO BK/IOYEHHA MPUCTPOIO 10 LITENCeNbHOI Po3eTKU BiAbyBaETbcA nepesanyck
Tamepa. OYHKLiA KOHTPOMIO NpoLecy 3apAAKW 3axvllae akymynATopHi Gatapei Bin
nepesapagy. BUitHATA akyMynaTopHi 6atapei nicna Toro, AK 3apAAHNI NPUCTPIi BAMKHEHO.
1) Exonoriuxa 6esnexa

3 MeToI0 3an06iraHHs HeraTMBHOMY BrAIUBY Ha AOBKI/IA Ta 30POB'A MIOAMHI HEBE3MEUHNX
PEYOBUH, WO MICTATLCA Y @NEKTPUYHIAX Ta eNeKTPOHHIX NPUCTPOAX, 3a60POHEHO BUKIAATU
NPWCTPOI, MO3HAYEeHi UM CUMBONIOM, Pa3oM i3 HECOPTOBaHWM NOBYTOBMM CMITTAM. Taki
NPWCTPOI NIANAraloTb BTOPUHHIN nepepobui abo yTunisauii. [ina oTpyMaHHA AOAATKOBOI
iHpopmaLyi 3 nUTaHb NMEpPepoGKM ANA NOAANbILIOTO BUKOPWCTAHHA 3BepTaiiTech A0
BiANOBiAHOI CNyX6U.
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TAAHHUTLU

VARTA PILLERi TICARET LiMITED SIiRKETi
ISTOC 25. ADA SONU KUZEY PLAZA KAT:1 D.4
34217 MAHMUTBEY / ISTANBUL
Tel : 0212 65950 60 Fax:0212 659 48 40

EEE Y6netmeligine Uygundur.

Belge No: 59069 Belge izin Tarihi : 22.07.2010

TUKETICiNIN

ADI ve SOYADI
ADRESI

MALIN

CIiNSi

MARKASI

MODELI

FATURANO :
BANDROL VE SERI NO. :
TESLIM TARIHI VE YERI:
YETKILI SERVIS

PIL SARJ CIHAZI
VARTA
EKLI LISTE

ALADA/ ELEKTRONIK OMER ALADAG

HOBYAR MAH. YENi POSTANE CAD.

VALDE HAN KAT:1 NO:5/15 SIRKECi / ISTANBUL
02125198080

KALYON SOGUTMA
GULBAHAR HATUN MAH. MUMCULAR
SOK.NO:21 MERKEZ / TRABZON
0462 223 47 62-229 03 08
SATICI FIRMA

TUKETICI >
(IMZA - KASE)

(IMZA)

1. Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir. 2 . Malin biitiin parcalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garanti kapsamindadir. 3. Malin garanti siiresi icerisinde
anzalanmas durumunda, tamirde gegen stire garanti stiresine eklenir. Malin tamir siresi en fazla 20 is giintidiir. Bu stire, mala iliskin arizanin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi
durumunda, malin saticisi, bayii, acentasl, temsilciligi, ithalatgisi, veya imalatgisindan birisine bildirim tarihinden itibaren baslar. Sanayi malinin anizasinin 10 is glinii icerisinde giderilmemesi
halinde, imalatgi veya ithalatg; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir sanayi malini tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. 4. Malin garanti siiresi
icerisinde, gerek malzeme ve isilik, gerekse montaj hatalarindan dolay arizalanmasi halinde iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep
etmeksizin tamiri yapilacaktir. 5. Malin; Teslim tarihinden itibaren garanti stiresi icinde kalmak kaydiyla bir yil icerisinde; ayni anizayi ikiden fazla tekrarlamasi veya farkli arizalarin ortten fazla ortaya
¢ikmasi sonucu maldan yararlanamamanin sreklililik kazanmasi, Tamiri igin gereken azami stirenin asilmasi, Servis istasyonunun mevcut Imamasi halinde sirastyla saticisi, bayii, acentasl,
temsilciligi, ithalatgisi veya imalatgisindan birisinin diizenleyecegi raporla arizanin tamiri miimkiin bulunmadiginin belirlenmesi, durumlarinda tcretsiz olarak degistirme islemi yapilacaktir. 6.
Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullanilimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadr. 7. Garanti stiresi icerisinde, servis istasyonlari tarafindan yapilmasi zorunlu
oldugu, imalatg veya ithalatci tarafindan sart kosulan periyodik bakimlarda; verilen hizmet karsiliginda tiiketiciden iscilik ticreti veya benzeri bir ticret talep edilemez. 8. Garanti Belgesi ile ilgili
olarak cikabilecek sorunlar icin Sanayi ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin ve Rekabetinin Korunmasi Genel Miidirligi'ne bagvurulabilir.




